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(D) Szemle. A hadjárat első felvonása vagy tán 

egy nagyszerű világháboru előjátéka lejárt. A mint 
az osztrák sergek a Mincio vonal mögé huzódtak, 
többé nem síkoni apróbb csaták, de vagy várostro- 

mok vagy combinált nagyszerü harczi és tengeri tá- 
madások fognak bekövetkezni; azonban a szükséges 

készületek az uj kezdetre, az uj szintér elrendezé- 

sére némi időt igényelnek. Ez a szünet a felvoná- 

sok közt. 

A közönség és diplomatia mélyen érdekelve neki 

zúdul a tragoedia birálatának; elbuktassa-e mindjárt 

a jövő felvonás kezdetén, vagy tovább, talán a sej- 

tett terv szerint végig lefolyni engedje ? 

Az orosz néző azt mondja: „hadd menjen a játék, 

senki se háboritsa, mert különben itt e kancsuka, s 
az isten istenem ne legyen sat. A porosz azt mond- 

ja: „elég az első felvonás, a darab sérti az illedel- 

met, az ös szokásokat, én uraim mozgóvá teszem kar- 

jaimat, s ha önök is segitenek és ugy látják józ 
nak, leszegzem szuronyaimmal a függönyt a Minecio 

vonalán; maradjanak túl a francziák, innen az osz- 
trákok, s legyen béke. Több német hatalom felkiált : 
„Előre! hadd menjen, de lépjünk fel mi is, s a tra- 
goediát alakitsuk drámává, az ősi jog tegyen igaz- 

ságot, maradjon minden a régi állásában, ugy jó ne- 

künk, ez a politikai morál, Németország élővédfala 

Lombardia. Az angol szokott flegmájával szemüve- 

gezi a közönséget, bizik hideg vérében, hogy a já- 
téknak bármily tragicus jelenete ki nem veszi őt 
semlegességéből; ha a játszók mind megölik is egy- 
mást, ö páholyában kérdésen kivül sértetlen marad, 
tehát hadd menjen a játék, legjobb a ki nézőöje le- 

het, az élvez és okul. 

A hirlapok mint a szinházi referensek lesik a 

tekintélyek véleményét, s kikapva egy-két szót, vagy 

az arczjátékukból saját felfogások szerint olvasva 

igénylő hangon szórnak észrevételeket a közönség 

közé, „vége lesz a játéknak,4 dehogy lesz vége, sőt 

bele fog sodortatni az egész publicum, „tűzkészle- 

tek fognak meggyujtatni, az egész szinház összeég, 

a szép hölgyek megfulnak, a lovagok összemarczon- 

goltatnak, mi látjuk a jelenségekből, az arczokból, 

a történelemből, vagy hallottuk a döntő körök- 
ben." sat. 

Igy van a társadalom minden rétege érdekelve 
a kérdés iránt, a dráma hősei sorsát mindenki tudni 
akatja, a szereplöknél mindenki többet akar tudni, 
sokan az egész compositiót ismert műitészetökbe 
bizva előre jövendölik... ám pedig végét ennek sen- 
ki se tudja a földkerekségén, mert a háboruk drá- 
máját a boszuló vagy igazságtevő Isten láthatlan keze 

alakitja. 
Azonban tagadhatlan az, hogy a hirlapok nagy 

hatással vagynak arra, hogy a kérdések természeté- 
hez hozzávethessünk; ök mint Garibáldi szabadcsa- 
patjai, a diplomatia előtt akint járnak, előre kifürké- 
szendők a terrénumot, toborzandók saját diplomatiá- 
juk részére a részvétet, söt ha kell ágyudörgéssel s 
szuronyszegzéssel is fenyegetve az ellenkező véle- 
ményeket. És utoljára is minthogy az európai diplo- 
matia titkait eyesegyedül csak a „kékkönyvő s a 
is csak ,„post nubila BPhoebus" gyanánt utólagosan 
deriti fel; csakis a hirlapok azok, melyekből a dol- 
gok helyzete iránti meggyözödés után sovárgó lel- 
künk némi kétes izü, s gyakran kacsa-szagu igaz- 

ságot merithet. A hirlapokból sokkal inkább a né- 
pek, mint a kabinétek közvéleménye vehető ki, ki- 
véve ott, hol vagy despotismus, vagy szabadság van. 
A franczia és orosz sajtó csak annyit mondhatván, a 
mennyit a kormány megenged; ez tulajdonkép leg- 
inkább elárulja a kormány czéljait.. Más országok 
sajtója már beszéli a nép nézeteit is, de azok az il- 
lető kormányok czéljait nem képviselik, nem sokat 
döntvén ez utóbbiak előtt a nép közvéleménye; egye- 
dül az angol sajtó az, mely mint a közvéleménynek 
képviselője, eg ind a kormány magatartására 
is biztos következtetést enged. Az angol kormányzás 
a benső közvélemény ellen semmitse tehet, ha akar 
se; ezt éppen most a kék könyvben is bevallva lát- 
juk lord Malmesbury által ezen soraiban „az angol 
kormánynak a közvélemény semmiesetre nem enged- 
né meg Ausztriát védelmezni, habár a harcz forra- 
dalmi alakot is öltene magára. Ez különben még ez 
év elején volt mondva, habár egy Ausztria iránt leg- 
jobb indulatu kormány által. Miután a Derby kabi- 
net elbukott: érdekessé válik figyelemmel kisérni az 
angol vélemények mostani fejlését. A „Times" ez az 

(angol közvélemény szélkakasa közelebbről következő 
czikket hoz, melyet az „O. D. Post közlése szerint 
adunk átforditva : 

a parlamentarismus hatásain bámulni. Egy 13-as sza- 
vazattöbbség által oly házban, a melynek 633 tagja 
van, valószinüleg Anglia egész külpolitikája meg fog 
változni. A parlament megnyitásakor a szabadelvüek 
és conservativek nézeteikben nem állottak egymástól 
oly távol, mint most, s még emlékezetben van, mily 

csalódás ragadta meg a frank-olasz harezi pártot, 
midőn lord Palmerston és lord Clarendon kinyilat- 
koztatták, hogy Angliának minden erejéből a szerző- 
dések fenntartására kell müűködnie. Politikusaink ezen 
egyetértése meg volt a háboru tényleges kitöréséigi 
A nézetváltozás onnan eredett, hogy a háborut most, 
mint befejezett tényt tekintik. Azon időszak, a mely 
lord Derby eszélytelen beszédével bezáródott, mögöt- 
tünk oly messze van már, mint az angol polgárháboru. 

Háboru most Európa törvénye, oly háboru, a 
mely azon terv bevallásával kezdődött, miszerint az 
osztrákot ki kell szoritani Olaszországból. Ezen né- 
zet irányában foglaltak a wigh-vezérek mint Olasz- 
ország barátai állást. Az ellenzéknek meg van az a 
nagy előnye, hogy szabadon bevárhatja az események 
fejlödését, s ahoz képest vehet pártirányt, mig a hi- 
vatalban levők kénytelenek előbbi politikai irányuk- 
hoz hivek maradni. A háboru előtt lord Palmerston 
és lord J. Russelnek körülbelől ugyanaz a mézete 
volt, a mi lord Derbynek, de mivel nem voltak hi- 
vatalban, semmihez se is kötötték magukat. Most, 
miután a conservativ miniszterium állása tarhatlanná 
lett, a whigek szabadon lépnek a kormányra, s po- 
litikájokat a nap és óra kivánalmához módosithatják: 

E kérdés eldöntésében a kard lett a nagy ité- 
lőbiró. Az osztrák fegyverek sorsa lehetetlenné tette 
Anglia és Európának, az egymással szembenálló két 
hatalmat mint két, egyenlő lábon álló államot tekinte- 
ni, a mi a háboru előtt még tényleg elismerve volt 

Előbb két hatalmas és büszke császár kezdett 
viszálkodni, a kik közül mindeniknek meg vala az ö 
fél millió katonája, a kiket egyik mint a másik da- 
czos méltósággal vezérelt. A britta kormány feltette, 
hogy mindkettő egyformány erős, magas állásu és be- 
csület dolgában érzékeny, s igy egyiktől mint a má- 

KIRÁNDULÁS BRUSZÁBA, 
báró Orban ERalazs-tól, 

(Folytatás.) 

Milosh fegyverei s öltözete sokáig volt fel- 
akasztva a szultánok fogadási termében, mint 
az előrevigyázat intő ujja, s ezóta jött szokásba, 
hogy a szultánokhoz fegyvertelen s két kama- 
rástól karonfogva vezettettek a látogatók. 

Bajazed (Murád fia), kinek villámként suj- 
tó buzogánya, melyről melléknevét Ilderém 
(villámos mennykő) nyerte , a Rigó mezei csata 
szerencsés kimenetelére nagy befolyással birt 
volt, még a csatatéren kikiáltatott volt padisah- 
nak, idősb testvérét Jakubot trónféltési féle- 
lemböl egy iv hurjával megfojtatta, mely csu- 
nya tettét aztán a Korán ezen szavaival igazol- 
ta: Jobb a kivégeztetés a forradalomnál s pol- 
gárháborunál; Viddint, Scopit s több várakat el- 
foglalván, István szerb királylyal (Lazárnak a 
Rigó mezei csata után a haldokló Murád paran- 

csára kegyetlenül kivégeztetett szerb királynak 
fia) békét köt, leányát nőül veszi s visszatér 
Bruszára. A byzanczi trónkövetelők viszálko- 
dásait saját hasznára intézi el, és pedig ily for- 
mán: az anemasi toronyba zárt vak Androni- 
cus és fia János Bajazedhez folyamodnak , ö 
600 lovassal megjelen Byzancz falai alatt , 
Andronicust és fiát trónra teszi, Jánost és Em- 
mánuelt, miután Andronicus Bajazed azon taná- 
csát, hogy ö ivég ; tasitá, he- 

lyökbe bebörtönzi, – János és Emmánuel meg- 
vesztegetve tűmlőozöreiket, Bajazedhez mene- 
külnek, nagyobb adót s segédserget igérvén a 
szultánnak, ez áa trónra helyezi öket, s An- 
dronicusnak s fá ak nehány várost ad. Az er- 

követ ékét n: úvépüle felál 

utolsóhoz vezette el egykoron Emir szultánt 
(kiről később) s véleményét kérdezte : Igen szép, 

felel a bukharai szent, semmi se mulja azt fe- 
lul nagyszerüségében s szépségében, csak egy 
hiányzik, mi azt padishám szemeiben érdeke- 
sé tegye; mi? kérdi Bajazed: nekem ugy tet- 
szik, felel bátran az Emir, hogy négy szögle- 
tébe négy korcsmát kellene állitani: Bajazed 
(kiről azt mondja a történet, hogy szerette a 
bort) megértette a czélzást, s azután keveseb- 
bet ivott. 

Ezen nagyszerű épületek sok pénzbe kerül- 
tek azokat fedezendő, a szultán Alah Sherre 
(Philadelphia, Herodot Kallatebossa) azon egye- 
düli városra, melyet a görögök Kis-Ázsiában 

birtak, veté szemeit, a kormányzó felszólitásá- 

ra nem akarván feladni a városi, ezen ugy fel- 
haragudott a szultán, hogy rá parancsol az ő 
alkotta császárokra, hogy Alah Sheirt röktön 
vegyék be, s gunyja az eseményeknek Paleo- 
logusJános és Emmánuel engedelmes szolgaként 
megjelentek sergeikkel, iszonyu dühvel ostro- 
molták saját városukat, bevették, s mint hüsé- 
gök bizonyitványát átadták Bajazednek, ki azt 
nagyszerű mecsetekkel s iskolákkal ékité fel. 
Alah Sherben halt meg nehány évvel késöbb a 
büszke villámos szultán, mint megaláztatott fo- 
goly. Paleologus János látva birodalmának el- 

sülyedését , s hogy előbb-hátrább fővárosára 
keérülend a sor, védeszközökről kezdett gon- 
dóskodni, s több templomokat lerombolváo, az 

arany kapuhoz két nagy tornyot épittetett. Ba- 

jazed erről értesülvén, rá parancsolt az ő al- 
kolta császárra, hogy a tornyokat röktön le- 
romboltassa, mert különben Bruszán levő fiá- 
nak, Emmántelnek szemeit kiszuratja, s a sze- 

re t - 

litására használta Bajazed, Adrianápolyban az 
Ilderim dcsamit, Bruszán a gyönyörü Jesil dcsa- 
mit és Imaretet, az Agcsalan Dcsamiszit, -ezen 

rencsétlen atya engedelmeskedett, de nemso- 
kára bújában meghalt; ezen hirre Emmanuel 
megszökött bruszai börtönéből s Byzanczba me- 
nekült, Bajazed sergei nemsokára megjelen- 

nek Byzancz alatt, az egész vidéket feldúlják, 

a lakosokat elhurczolják s Byzanczot 7 évig tar- 
tó ostromzár alá téteti. 

E tájra esik a törökök első beütése honunk- 
ban, hős Perényi által visszanyomatván, Zsig- 

mond Bulgáriában megveri öket, de Nikápoly 

ostroma nem sikerülvén, ezen gyözelem min- 
den következés nélkül maradt. 

. Ez alatt Alla-Eddin a nyugtalan karamaniai 
bey fellázad s egész Bruszáig nyomul elő, Ti- 
murhastt, a Begler beyt elfogja. De Bajazed 
megjelen az akcsai téren, Allah-Eddin elveszti 
a csatát, ő maga fiaival együtt fogságba esik, s 
Timurtásh (kit Bajazed jöttének hirére szabadon 
bocsátott volt) öket felakasztatja s egész Kara- 
mániát meghóditja. 

A feketetenger partjain meghódit több vá- 
rosokat (Amasiát, Samsodot) Zsigmond és VI. 

Károly szövetségre lépnek Bajazed ellen , kivel 
Nikápolynái találkoznak, a Nevers által veze- 
telt francziák előbb hősíleg vivnak, s a törökök 
elősergeit lekaszabolják, de a szultán által ve- 
zetett tartaléksereg előtt szétszaladnak, a csa- 

tarendet felbontják, s magyar serget is magok- 
kal sodorják; a kegyetlen Bajazed 60,000 em- 
berének elestét megboszulandó, 10,000 foglyot 
a csatatéren agyon buzogányoltat, csak azokat 
vitte magával Bruszára, kiktől gazdag váltság- 
dijt remélt. Midőn az egyiptomi szultánnak győ- 
zelméről tudósitást küldött, több magyar és 
franczia fogoly küldetett ajándékba. 

zen gyözelem után Görögországba vezette 
sergeit, s feldúlta azt Corinthustól egész Patra- 
sig; a régi Pharsala, mely alatt Philip sergei 
Ou. Flaminius által s Pompejus sergei Caesar 
általm isittettek. a fél holdat hordáfalain 

melyek egykoron a vilag két részre oszlott har- 
czosainak csatazaját viszhangozák , Argosból 
30,000 foglyot hurczolva magával, visszatért 
Bruszára, S hires hadvezére Timurtásh meghó- 

fogva volt) szabadsá 

ditá Kis-Ázsiát egészen az Eufrátig, s ő pedig 
maga a már 7 évig ostromzár alatt lévő Byzancz 
alatt jelent meg egy hatalmas hadsereggel, hogy 
a haldokló görög birodalomnak a végső csapást 
megadja, midőn Timur khán, vagy Timur len 
(sánta Timur, melyből az európaiak Tamerlan 
csináltak) érkeztének s iszonyu dúlásainak hire 
azt felbeszakasztá. Bajazed sietett feltartóztatni 
a mongolokat, de mi állhatott ellent ezen gát- 
szakasztott népőzönnek? Bajazed serge Angora 
mellett semmivé tétetett, s a hatalmas villám- 
szóró szultánt, kinek nevétől a félvilág rette- 
gett, egy évig hordozta magával győzelmi me- 
netein Timur (nem ugyan vas kaliczkában, mint 
ezt több történész mondja, ellenkezőleg a ke- 

y eleinte Ti- 
- 

leti történetirók azt mondják, hogy 
mur igen kegyeletesec bánt foglyával, cs 
után a szultán kiséretében levő 

ni, volt alkalmazva szigorubb bánmó 
tán nappal zárt palankinban vagy s 
zott, ennek rostélyos ablakáról Kafez csinál- 
ták a vaskaliczkát, éjjel pedig le volt lán 
va sátrában), mignem megaláztatását 
hetvén, egy évvel az angorai csata ul 
halt Alah-Sherben, Shaabon hó 14-én, 
1403. márez. 9-kén) fa Musza bey (ki 

zerint 
osában, 

vékával 



siktól némi engedékenységet kivánhatott, hogy a má- 
sikat lecsendesitse. Ugyszólván tartozott elhinni, hogy 
az osztrák uralom Olaszországban egy külinvasio el- 
lenében fenntartható lesz, s mivel az olaszországi fe- 
jedelmek békésen kormánykodtak palotáikban, csak 
államaik legitim uralkodóinak lehete tekinteni. 

De nyilvánvaló, hogy ezen előföltételektől, a me- 
lyek után a Derby-miniszterium követeléseit és aján- 
latait tevé most meg kell válni. Nem akarjuk éppen 
azt jövendőlni, hogy az osztrákok azonnal ki lesz- 
nek szoritva Olaszországból; oly nagy erő hónapo- 
kon át dolgot adhat ellenfelének, de bizonyára megmu- 
tatták már is, hogy nem elég erősek elleneikkel nyilt 
harczban mérközni. 

Nem kételkedhetünk tehát, hogy lord Palmer- 
ston és lord Russel Olaszország szabadsága és egy 
szerencsés hadjárat iránti rokonszenvüket nyiltan be 
fogják vallani. Ausztria tán alig pár hó mulva ép 
oly kevéssé lesz olaszországi hatalom, mint Porosz- 
ország, s a mi érdekeink ama tartományban a sze- 
rencsésebb vetélytársakkal fognak összeköttetésbe hozni. 
Ép azon ösztönérzet, a mely minket Francziaország 
ellen hangolt, midőn az a háborut akarni látszott 

Aunsztria részére megnyerhet, ha az a háboruban ki- 
tartó lesz. A britt kormánynak meg kell gondolmia, 
hogy tábornagy Gyulai visszavonulása a Sesia part- 
jaitól, a montebellói visszaveretés és a palestroi és 
magentai határozott megveretés bőséges jelei annak, 
hogy az osztrákok gyengébbek elleneiknél, s magu- 
kat a szerencse istenasszonya határozatának alávetni, 
s Olaszországból való kivonulásuk által a világbékét 
helyreállitniok kellene. Később csak meg fognak győ- 
zödni, hogy e tartományt fel kell adniok, s minél 
hamarább teszik ezt, annál jobb. 

Ez szóról-szóra a „Times" nyilatkozata az uj 
miniszteríum állásáról és lehető irányáról. A ki ezt 
fontolva végig olvassa, kérdésen kivül nem lát eb- 
ben több lovagiasságot, mint eszélyt. E szerint An- 
glia üdvözli Francziaországot, mert most ő birja az 
első eredményeket; de ha Ausztria most vett erősebb 
állásából megtalálja verni az egyesülteket, akkor An- 
golhon szintén teljes lelkéből üdvözlendi Ausztriát, 
s méltónak tartandja Olaszhon birtokára. A „Times" 
corollariuma éppen nem felel meg az előzménynek, 
mert czikke elején azt mondja : „Valószinüleg An- 
golhon külpolitikája meg fog változni, a végén pe- 
dig azt mondja: hogy a melyik erősebb lesz a har- 
czoló felek közt, Anglia azzal szoritand kezet. Ez 
csak annyi mint az eddigi teljes semlegesség; ha Pal- 
merston kabinetje csak ennyit mond ki, semmivel se 
mond többet, mint a mit a „kék könyv-bőli idéze- 
tünk szerint Malmesbury kimondottt. Igy az angol 
politikával tisztába lehet a világ, ő csak néző a cir- 
cusban, s a diadalmas gladiatornak dobja koszoruját. 

Ő nem bánja, akár a nemzetiségi uj, akár a régi 
államrendszer (mert erről van szó) legyen a győz- 
tes, Angliára nézve mindegy, ő boldog állam, s ki- 
vánja, hogy az egész világ ugy legyen boldog a mint 
akarja, ő utjába nem áll, de nem is segiti. 

Ujdonságok. 

—- Dézsről irják, hogy ott a papi negyedet az egyhá 
tagjai ekkorig adták, azon kikötéssel, hogy midőn az állam- 
kárpótlás megjön, a beadott összeg tétessék át az egyház pénz- 
árába. Miután a kárpótlás mostanig nem jött meg; kérdésbe 

jött, ha fizessék-e továbbra is a negyedet. A tanács az ügyet 
az egyházi közgyülés által fogja eldőntetni. Mi azt hisszük, a 
lelkész szükségeiről a hallgatók folyvást gondoskodni kötelesek, 
s arról mindig intézkedhetnek, hogy előlegeiket vagy kivegyék 
majd a kárpótlásból, vagy a mi még nemesebb kötelesség, azt 
az egyház pénztárának átengedjék. Ezen levél irójától elvárjuk 
a tudvalevő adakozási névsort, mely nincs kezünkön. 

gvihar és felhöszakadás. Folyó hó 3.kán, d. 
u. 3 órakor sötét felhök gyüle keztek a Maros jobb parti hegy- 
alj felett, szemben Benczenczczel, Szászváros mellett –s csak- 
hamar Szerekszó, Boi és Homorod határán, a merre a felkők 
huzódtak, oly borzasztó felhöszakadás és jégvihar dühöngött, 
hogy utóbbi helyen nagy kárt okozott s az árviz még nagy mar- 
hát is sodort a Marosba. 

— A m. kormányzósághoz Szebenbe hódolati nyilatkoza- 
tot szolgáltattak még be: a zalathnai és lupsai g. n. e. egyház- 
kerület papsága, a kozmási kerület községei és nemessége, Ko- 
lozs, Fogaras és Alvincz községei, végül a nagy-enyedi, tövisi 
és radnai kerület községei, Tövis, valamint az algyógyi kerület 
községei. (Sieb. B.) 

— Kézdivásárhelyről irják: E hó 22-kén Kovásznán 
községgyülés volt, a sztgyörgyi gymnasium részére pénztár- 

noki választás végett; a szavazás tárgyában egy nemes verseny 

fejlődött, mely az iskolának 1,500 pfrint tökét eredményezett. 

Sok ily nemes versenyt a hazában ! — Pénztárnokul Antal Zsig- 

mond ur lön elválasztva. Ugyanez alkalommal kerületi ref. es- 

perest Ferenczi János ur, az iskolának ajánlá fel holta után 

1,500 kötetre menő könyvgyüjteményét. A könyvtár nagybecsü 
munkákból áll. Zajzoni Háromszéken mulat, s nagy vendég- 

szeretettel van fogadva az ottani miveltebb házaknál, kik közt 
levelezőnk különösen a Domokos-családot emliti a Cserná- 
tonban. A buzavetéseket ottan megrontá a ragya, a rozsvetések 
a sok eső miatt silányok. 

— Jé 

?44 

— Nagy-berivoi Boér Imre, vezérőrnagy, a ki 8-án 
Melagnonál elesett, egy erdélyi nemesi család ivadóka; a 19- 
dik sorezrednél szolgált egy ideig, a hol örnagynak lőn előlép- 
tetve, 1849-ben pedig a Voralbergben öszpontositott 4-ik had- 
test segédtisztjéül kinevezve. 1850 de. havában már alezredes 

volt a Sándor-gyalog lnél, csakhamar azután ezredes volt, 
és később áttétetett a szász k l g-gyalog 1 A 
mult évben lett vezérőrnagy és dandárvezér a 8- dik hadtestnél. 

écs, jun. 16. A vasnak kivitele Szerbiába, Bosni- 
ába és a dunai fejedelemségekbe pénzügyminiszteri kibocsát- 
vány által, mátol fogva megtiltatott. 

milanoi bevonulás alkalmával a franczia csapa- 
tok élén Mac-Mahon tábornagy, az uj magentai herczeg lépte- 
tett, a kit a nép lelkes felkiáltásokkal üdvözölt. A cusani-ut- 
czában egy atya kis leánykáját egy koszoruval a herczeghez 
emelé. Mac-Mahon elvette a koszorut, s a leánykát viharos él- 
jenzés közt megcsókolta mind a homlokát, mind az orczáit. A 
nők ujjongtak és örömkönyeket sirtak. Napoleon nem vett részt 

e diadalmenetben, Mac Mahon jelentette , hogy csak másnap 
fog megérkezni a királylyal és a császári gárdával. 

– A „Correspondance de PEtoile du Danube" 
czimű, Jassyban franczia nyelven megjelenő lapnak a cs. k. ál- 
lamokbani posta-illetékessége megtagadtatott. 

A „Daily News azt beszéli Garibaldi táborából, hogy 

egy koros angol vesz részt a szabadcsapatok csatározásaiban, s 
ugy küzd mint egy oroszlán. Ezen angol mükedvellő azonban 
inkább ugy harczol mint egy közönséges macska. Több felséges 
puskát hord magával, melyeket inasa felváltva töltöget, lová- 
sza pedig néhány nyergelt paripát tart vezetéken megfutamo- 
dás esetére; azután egy bokor vagy szikla moógé fekszik ezen 
pompásan lövő ember, s átengedi magát azon élvezetnek : osz- 

trák katonákat agyonlődözni. Ezen „gentleman"-nek, a ki oly 
viszályba avatkozik, melyhez neki legkevesebb köze sincs, va- 
lószinüleg egy jól megérdemlett kötéllel fognak a legközelebbi 
fán megfizetni az osztrákok, mihelyt elcsiphetik. Midőn azon- 
ban a „Daily News" levelezője nem győzi eléggé feldicsérni, 
ezen gyilkos földijének vitezségét, tüstént rá „bün"-nek bé- 
lyegzi azt, hogy egy gazdag angol család, mely Comoban a Pa- 
lazzo Brivo-ban lakott, Urbán tábornokhoz több tudósitást jut- 
tatott. Ezen családnak két férfi tagja máj. 27-dikén elfogatott s 
Como fellázadt lakossága halált kiáltott rájok; de Visconti gróf, 

a pismonti felhatalmazott, megmentette életőket s a nép meg- 

elégedett azzal, hógy a család Comoból kitiltatott. (B. H.) 

Politikai hirek. 

—– London, junius 17-én. Egy city-küldöttség , 
mely Viktoria királynőnek a semlegesség fentartása irán- 
ti petitiót átnyujtá, felette kedvetlenül bocsáttatott el. 

— A „Daily News' irja: Francziaország ki fogja nyi- 
latkoztatni, hogy Olaszországban semmi trónt sem kiván 
a császári család herczegei számára. 

– Megjelent az angol kormánynak különféle kor- 
mányokkal és saját ügynökeivel az olaszországi ügyek- 
ben folytatott összes levelezése f. é. januar havától máju- 
sig. A kötet 535 levelet foglal magában. 

— Az „Advertiser'e állitása szerint, a királynő egy 

sajátkezü iratot intézelt volna Norm an b y marduishoz, 
a melyben magas tetszését nyilvánitotta neki a felsőház- 
ban mondott beszéde fölött. A beszéd, megjegyzi a ne- 
vezett, lap, határozottan Ausztria mellett volt mondva s 
telides tele az alsóház iránti ellenséges, sőt megvető ér- 
zelemmel. A „Herald" gúnyt űz a Russell és Palmer- 
s t o n közti szövetségből, mint a mely nem barátsági, csak 
illedéki viszony. Lord J. Russel is elmondhatja lord Pal- 
merstonról, mint egy ifju hölgy mondott szüleinek : „Én 
nem szeretem őt, de meg akarom kisérleni, s ki tudja ? 
— Végre talán még boldogok leszünk egymással." A 
„Chronicle" vigasztalja a conservativeket, azon meggyő- 
ződését nyilvánitván, miszerint Palmerston lord az 
ő 13 szó többségbeli csekély tőkéjét a legjobb esetben 
egy nehány hónap alatt fölemésztendi. 

— Egy berlini levél a magentai csatáról követ- 

kező érdekes közlést tesz : 

„Egyetlen egy helyen 1000 halott zuáv találtatott, 
ezen csapat vesztesége borzasztó. A piemonti lovasság 
oly sokat szenvedett, hogy egy osztály majdnem egészen 
elpusztult. Átalánosan a piemonti hadsereg ugy összeol- 
vadt, hogy legalább egy ideig nem vihető többé ütközet- 
be. A hir Canrobert nehéz megsebesüléséről nem 
lenne kacsa. Oly emberek, kik a csatatéren az ütközet 
után való napon jártak, azt hullákkal fedve találták; ezek 
a francziák veszteségét legalább is 10,000 emberre te- 
szik, mig az osztrákokét kisebbnek tartják. Sebesültek 

mindenütt feküsznek a csatatérhez közel levő helyeken. 
Veronában egy franczia tábornok szavait emlegetik, 

miket ez Napoleonhoz intézett, midőn a császár a ma- 
gentai napon azt akarta, hogy a kimerült és megtizedelt 

csapatok uj tüzbe vezettessenek. „Vigyázzon sir — fe- 
lelte volna ez — a hadsereg a császárság !146 

A ,Presse" irja: A milanói községtanács a 

franozia császárhoz egy föliratot intézett, mely a „Moni- 
teur szerint igy hangzik; 

„Milano városa ő felségéhez III. Napoleonhoz." 
Sire! A milanói községtanács még a mai napon 

rendkivüli ülést tartott, melyben fölkiáltás utján elhatá- 
roztatott, hogy a községi congregatio III. Napoleon csá- 
szár ő felségéhez föliratot intézzen, melyben azon se- 
gélyért, melyet oly nagylelküen nyujtott Olaszország 
felszabaditása nagy művéhez, az ország legélénkebb há- 

lája kifejeztessék. Sire! a községi congregatio ezen föl- 
emelő megbizás által rendkivül megtisztelve érzi magát, 

de tudja egyszersmind azt is, mennyire elégtelen a szó 
annak kifejezésére. Egy beszédben, melynek nagylelkü 
érzelmei átalános bámulatot ébresztettek, és melyet az 

olaszok vallásos gyönyörrel fogadtak, s mint egy fényes 
jövendő-mondást tekintettek, fölséged azt jegyezte meg 
hogy magát az utóvilág itéletére bizza. Sire! azon szent 

háboru fölött, melyet fölséged Victor Emanuel királylyal 
szövetkezve kezdett, már az egész civilizált közvéle- 
mény kimondta itéletét, s Montebello, Palestro és Ma- 
genta nevei már a történelem sajátjaivá válltak. De, ha 
a csatanapján fölséged nagyszerű tervei, mikhez fölséged 
katonáinak hősiessége is alig hasonlitható , biztosítnak a 
győzelemről, a csata után való napon nem tehetünk egye- 
bet, mint megsíratnunk azon hősöke!, kik fölségedet a 
becsület mezejére követték. Beuret, Clerk, Espinasse 
tábornokok és sok más oly korán elhunyt jelesek nevei 
vértanuink szentélyében ragyognak már, és az olaszok 
szivében, mint egy szétrombolhatlan emlékkövön marad- 
nak örök betükkel bevésve. Sire! hálánk fölséged és azon 
nagy nemzet iránt, melyet fölséged még nagyobbá tenni 
van hivatva, majd az egészen szabaddá vált Olaszország 
által nagyobb nyomatékkal fog kifejeztetni; de mi büsz- 
kék vagyunk rá, hogy elsők lehetünk azt kifejezhetni, 
valamint elsők voltunk, kik az osztrák uralom szenved- 
hetlen tekintetétől megszabadultunk. Engedje meg fölsé- 

ged önt, népünk kiáltásaival üdvözölni : „Éljen III. Na- 
poleon18t „Éljen Francziaország 1. Milano, jun. 6. 1859. 
Alberto de Herra, Massimiliano de Lera, Margaritta 
Francesco, Uboldi de Capei, Fibio Bonetti, Áchille Rou- 
gier, Cesare Giulini, Alessandro Porro, Giovanni d Adda. 

Junius 8.kán Victor Emanuel királynak Milano 
városa nevében ugyanezen congregatio által következő 
felirat nyujtatott át : 

„Sire! Általános az ohajlás, hogy felséged, kire 
mint egy csuda által a közhaza egysége és sorsa bizva 
van, átvegye ezen ország kormányának vezetését. Ezen 
ohajtás már ünunepélyesen kifejeztetett önkényteseink 
ezrei által, kik először Isten előtt tett esküjökkel, az- 
után az osztrák ágyuk előtt ömlött vérükkel nyilvánitot- 
ták azt. Ma a községi tanács, mint a milanoi lakosság 
képviselője egy szivvel, s ellenállhatlan felkiáltásokkal 
megerősitette és elfogadta azon feliratot, melyet a köz- 
ségi testületek fölségedhez e hó 5-én intéztek, és a mely 
fölségednek másnap, főhadiszállásán San Martinoban ál- 
nyujtatott. Sir, a milanoi községtanács határozatában uj 
bizonyitványát látja annak, hogy az igazságok, melyek 
szivből jönek , nem fejezhetök ki kétfélekép. Mi önéi va- 
gyunk, meggyőződésből, szeretetből, a geografiai fekvés 
szükségességéből, és az 1848-ki bekebelezés történeti 
jogánál fogva, mi a készületek és szenvedések 11 éve 
alatt megerősitést nyert, és a mi a népek történetében 
mint fölemelő példája annak, hogy mire képes a kitartás 
valamely jogos vállalatban, és a méltóság a nyilvános sze- 
rencsétlenségben, felejthetlen példa marad. Sire, ezen 
nép sokat nyert, mert sokat szenvedett. Fölséged egész 
Olaszország ohajtása , Európa tisztelete és Francziaor- 
szág beleegyezése által volt hivalva arra, hogy a nemzet 

déseit lecsillapitsa, és kemény megpróbáltatásá- 
nak gyümölcsét learassa. Sire, mi azon szavakat intéz- 
zük önhöz, melyek egyszer már önt meginditották, midőn 
azokat Palestronál megsebesült önkényteseink ajkairól 
hallotta : „Tegye ön Olaszországot szabaddá és boldoggá, 
és mi áldani fogjuk sebeinket.." (Presse.) 

—– A pármai hgnő is bocsátott ki kiáltványt, de 
a mely lényegesen különbözik a modenaitól; a modenai 
herczeg határozottan Ausztria részére áll s a franczia- 
szárdok eljárását föltétlenül kárhoztatja, valamint azon 
szándékát is nyilványitja, hogy jogairól semmi körülmény 
alatt le nem mond. A herczegnő ellenben egyik küzdő 
félnek sem fogja pártját, hanem egyedül azon tényt mond- 
ja ki, miszerint azon igények, miket a nemzeti párt a 
mostani körülmények közt hozzá intézett, nem valának 

összeegyeztethetők azon szerződésszerü kötelezettségek- 
kel, miket a herczegi kormány már régóta Ausztria irá- 
nyában vállalt vala. Igy két ellenkező igény közt hányat- 
ván és a semlegesség tettleges fenntartására elegendő e- 
rövel nem birván, a herczegnönek nem maradt egyéb 
hátra, mint államát oda hagyni. Egyébiránt a bgnő nem 
Veronába ment, mint némely lapok irták, hanem gyer- 
mekeihez Svájczba, onnan pedig ezekkel együtt London- 
ba. Párisi tudósitások azt állitják, hogy az elutazst Na- 
poleon császár tanácsolta volna a hznőnek azon ünnepé- 
lyes igéret mellett, miszerint Ölaszhon állapotának vég- 
leges rendezése alkalmával a hgi dynastia jogain legcse- 
kélyebb csorba sem fog ejtetni. 

—– A magentai győzelem hire egész Olasz- 
országban villanyos hatással volt. Az Indépendance 
belgenek irják, hogy Messina , Civitavecchia, Anco- 
na és Roma nyilvános ünnepekkel s demonstratiókkal ül- 
lötték azt meg. A rómaiak junius 6-dikán estve Goyon 
tábornokot, Grammon t hget s Della Minerva 
grófot, és a szárd ügyvivőt, ovatióval lepték meg. Más- 



nap fényesen ki volt Roma világitva. Junius 8-dikán Civi 
tavecchiában a város, a kikötő, a szinház voltak kivi- 
lágitva, A szinházban, a pápai delegatus jelenlétében , 
zajosan éltették Francziaországot, Olaszországot, Vik- 

tor Emánuelt, Napoleont. 
— Milánóból a szárd főhadiszállásról, jun. 8-dikán 

kelt napiparancs Garibaldi tbnokot, s szabad csapa- 
tának több tisztjét s havasi vadászát, a katonai vitézsé- 
gért járó arany éremmel ruházza fől, mert a haza kö- 

rül érdemeket szereztek. 

— Bolo gna, jun. 13. A bibornok-legatus eluta- 

zása után alakult községi bizottmány kimondotta a Pie- 
monthoz csatlakozást a háboru ideje alatt és Ranuzzi gró- 
fot Bologna tartomány intendánsává nevezte egy legatus 
hivatali illetékességével. A háborura toborzási iroda nyit- 
tatott. Cavour gróf távirdai uton azon reményét fejez- 
tette ki, hogy Victor Emanuel ezen területet védelme álá 
veszi, s megeshetik, hogy egy szárd biztost küldend ide 
hadcsapatokkal. 

Milano, jun. 13. Victor Emanuelnek ma 
megjelent rendelete szabályokat állit fel Lombárdia pol- 
gári kormányát illetőleg. 

orosz mozgósitásról jun. 15-én irja 
a „Nat. Ztg."t : „Ma reggel jelentettük, hogy a parancs 
hat porosz hadtest mozgósitására kiadatott, most köze- 
lebbi részleteket is közölhetünk e nagy fontosságu rend- 
szabályról. Ugyanis a kilencz porosz hadtestből nem 
mozgósittatik az első (keleti-porosz), a harmadik (szilé- 
ziai) és a második (pomerániai); az első és hatodik azért 
nem, mert tanácsosnak látszik, a 120,000 orosznak 
Kalischnál e pillanatban már létesitett összpontositá- 
sával szemben, a keleti határokat egészen üresen nem 
hagyni; a második azért nem , hogy a keleti tengeri par- 
tok részére a netán szükséges oltalom biztosíttassék. 
Minden többi hadtestek, a testőrséget is befoglalva, moz- 
gósittatnak, s mivel egyszersmind ujonczszedésről is in- 
tézkedés tétetett, a helyörségi és várszolgálatra szüksé- 
ges csapatok levonásával legközelebb 250,000 ember 
álland készen, Poroszország szavának a kellő sulyt meg- 
adni. 

– Stambul, jun. 7. Konstantin nagyherczeg teg- 
nap délelőtt megérkezett kikötönkbe. A szultán topcha- 
nai kioszkjában fogadá vendégét, ki mintegy félórányi 
beszélgetés után az összecsődült görög-örmény néptömeg 
érőmkiáltásai közt szép fregátjára visszatért, hol az éjt 
töltölte, és csak most (mialatt ezt irom) áll meg ablakom 
alatt, s hajójáról Fuad és Mehmet Ali pasa kiséretében a 
partra száll. Tegnap este Ali, Riza és Fuad pasák az el- 
sőnek lakásán titkos tanácsot tartottak, mely egész 12 
óráig tartott, mi többeknél azon aggasztó gondolatra adott 
okot, hogy a herezeg valami Mencsikoff-féle vá- 

sárfiát hozotlt magával, mi a három országfőnek összejö- 
vetelét igényelte. 

Szerbiából a nyugtalanitó hirek sürübben ismétlik 
egymást. E badar tudósitások szerint Milos már előlege- 

sen 40 ezer embert hivatott fegyver alá, és e számot ál- 
litólag még kétszerezni is képes. Szerbiában a nép kissé 
ingerült állapotban van , és Özmán pasának gyakori sür- 
gönyei, melyek mindig a legnagyobb titokban tartatnak , 
a rémülést csak nagyitják. P. N. 

—Gorcsakoll! hg. körirata az orosz kö- 
vetségekhez. A pétervári kabinet lassankint kilép 
azon hallgatólagos magatartásból, melyet eddig követett, 
és május 27-ről egy köriratot intézett a német udvarnál 
levő felhatalmazott képviselőihez, melyben hg. Gorcsa- 
koff a jelenlegi világállásnak Oroszország részérőli fel- 
fogását egész leplezeilenül feltárja. Gorcs akoff hg. 
egészen azon nézethez csatlakozik , melyet az angol kor- 
mány ismételve kimondott, sajnálja, hogy a háboru a 
közbenjáró hatalmasságok minden fáradozásai daczára ki- 
tört, és azon véleményben van, hogy miután a háborut 
meggátolni lehetetlen volt, most a kormányok kötelessé- 
ge azt a lehető legszükebb korlátok közé szoritani. A 

jegyzéknek ezen bevezető része kevésbé érdekes A mi 
azonban következik, megérdemli hogy szóról-szóra kö- 
zöljük, miután az az orosz szempontot, mely a franczia 
nézetekkel Németország irányában egészen találkozik , 
nyiltan elárulja: 

Midőn mi brit felséged nyílatkozatával szövetke- 
zünk, nem rejthetjük el sajnálatunkat azon mozgalom fe- 
lett, mely Németország némely részeiben mutatkozik. 
Tartunk hogy az valami félreértésből ered , hasonlólag 
ahhoz, mely általa bécsi kabinet az Oroszország által in- 
ditványozoit congressus eszméjét félre magyarázta. A 
félreértések azonban , melyek a népek történetére befo- 

lyással vannak, fontosakká lesznek, és kötelcsséggé 
teszik a felvilágositást. 

„A mi felséges urunk nem akarja, hogy azon véle- 
mények iránt félreértés létezzék, melyek a mostani vi- 
szonyok közt őt lelkesitik. 
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Ugy látszik , miszerint a német szövetség nehány 
állama, hogy egy minden alap nélküli vészsejtelemtől 
magát megóvja, oly állást készül elfoglalni, hogy valódi 

vészt idézzen elő , és ezt csak az által, hogy oly szen- 
vedélyeknek ellent nem állanak, melyek a biztosságot és 
a kormányok belső erejét fenyegetik, hanem az által is , 
hogy egy szomszéd és hatalmas államnak alegkomolyabb 
károkat okoznák azon perczben , midőn attól a legmeg- 
nyugtatóbb nyilatkozatokat veszik. . 

„A franczia kormány ünnepélyesen kinyilatkoztatta, 
hogy neki Ausziria ellenében semmi titkos czéljai nin- 
csenek. Ezen , Európa szine előtt tett nyilatkozat anagy- 
hatalmasságok nagyobb részénél viszhangra talált, és 
igy azokra némi kötelezettségeket rólt. Ily értelemben 

tekintjük mi is a mi kötelezettségeinket. 
„Ha a szerencsétlen körülményeknek összesereglé- 

se komoly törésre vezetne, ugy csak mód van a béke 
helyreállitására, és a háboru bajainak korlátozására, u. 

m. a háborut azon birodalomra szoritani, hol azon érde- 
kek találkoznak , melyek a viszályt előidézték. 

„A mostani viszonyok közt a berlini kabinet, poli- 
tikájának jelszavául Németország épségét és az európai 
egyensuly fentartását választá. Ezen egyensuly fentar- 
tására nézve épp oly mértékben vagyunk mi is érdekel- 
ve, és e részben éberségünk nem lesz csekélyebb, mint 
bármely kabineté. A mi Németország épségét illeti, erre 
nézve ugy látszik, azon herczeg nemes és lovagias jel- 
leme, ki magát annak védőjéül kikiáltotta, és kinek ha- 
talma e törekvés élén áll, minden más garantiát felesle- 

gessé tesz. A történettel kezünkben, szükségtelennek 
tartjuk arra emlékeztetni, hogy ezen érdek iránt az orosz 
politika soha sem volt közönbös, sőt hogy ez, az áldo- 
zatoktól sem rettent vissza midőn azt védeni kellett. 

„De ezen áldozatok ő felsége a császár szemében 
nem lennének igazolva , hogy ha azokat oly dolgok állá- 
sa tette volna szükségessé, mely szándékosan és erővel 
idéztetett elő , daczára figyelmeztető intéseinek, és azon 
meggyőző indokainak, melyekkel azokat istápolta. 

„Ohajlásunk ma az európai nagyharalmassagok na- 
gyobb részével találkozik, és oda terjed , hogy a háboru 
localizáltassék, miután azt csupán locális viszonyok i- 
dézték elő, és mivel ezen korlátozás az egyetlen mód, 
mely által a béke helyreállását siettetni lehet. 

„Az ut, melyet némely szövetségi államok vesznek, 
ellenkezőleg oda vezet, a háborut általánositani, annak 
oly jellemet és arányokat adni, melyek minden emberi 
számitáson kivül esnek, melyek mindenesetre a bajt száz- 
szorozni, a vért özönleni hagyandják 

„Elnézve a garantiáktól, melyekkel Németország 

Francziaország határozott és a nagyhatalmasságok által 
elfogadott nyilatkozataiban, valamint a tényekben is bir, 
az emlitett szövetségi államok magatartását annál ke- 
vésbé értjük , mert általuk a szövetség azon alapoktól tá- 
volodik, melyeken nyugszik. 

„A német szövetség egyedül és kizáró- 
lag defensiv egyesület. Ezen czim alatt a szer- 

ződvények alapján, melyeket Oroszország is aláirt, lé- 
pett be az európai népjogba. 

Francziaország részéről semmi ellenséges tény a 

szövetség ellenében nem történt, és semminemü kötele- 
zeltség sem létezik, mely igazolná Francziaországnak a 
német szövetség általi megtámadtatását. 

„Ha ennekutána a szövetség merő gyanitásokra, me- 
lyek ellenében több mint egy biztositéka van, magát Fran- 
cziaország irányában ellenséges lépésre határozza, akkor 
institutioinak czélját hamisan fogja fel és azon szerződé- 
sek szellemét félreértette, melyek létezését fentartják. 

„Azért erős reményünk van, hogy a szövetségi 
kormányok bölcsesége, minden oly határozatokat elkerül, 
melyek csak saját kárára fordulnak és arra, hogy belső 
állását megerősitse, mitsem használnak. 

„Ha, mit Isten ne adjon, máskép fog történni, ak- 
kor mi egy nyilt és őszinte barát kötelezettségeit minden- 
esetre megtettük. Bármi legyen is a jelen pillanat bonyo- 
dalmainak kimenetele, császári urunk cselekvésé- 
ben egészen szabadon, azon határozatoknál, me- 
lyekhez nyulni szükség leend, csak birodalma érdekei 
és a korona méltósága által fog vezettetni.6 

Gorcsakoff hgnek im közlött legujabb köri- 
rata sok fejtőrést okoz , kiváltképpen a német politikusok- 
nak. Az ágostai ,Allg. Ztg.c-nak e köriratra vonatkozó- 
lag ezt irják Bécsből: 

„Gorcsakoft hg. körlevele több német kormányoknál 
lévő orosz követekhez, itt oly diplomatikus mesterműnek 
tartatik, minőknél az orosz udvar soha sem jön zavarba. 
Az orosz miniszterelnök körlevele éppen oly czélu, mint 
volt a maga idejében tett congressusajánlat. Mint ez utób- 
bi Francziaországgal egyetérive és Angolország háta mö- 
gött készült, éppen ugy Gorcsakoff hg körlevelének szét- 
küldése is a Francziaországgal tett egyezkedés folytán 
történt. Semmi egyéb czélja nincs, mint a német szövet- 

ség minden kitéréseit Ausztria javára akadályozni, és i- 
gazolja azon mind Párisból, mind Sz. Péterváráról több- 
szörősen tagadott egyezkedést Franozia- és Oroszország 

között, mely szerint az utóbbi kezeskedik Francziaor- 
szágnak Németország semlegessége felől. Jól értesült 

helyről arról biztositnak, miszerint a körlevél vége ugy 
hangzik, hogy Oroszország azon igéretéhez, a fenfor-! 
gó bonyodalmaktól távol maradni akarni nem fogja ma- 
gát szorosan tartani, mihelyt egyes német kormányok 
vagy a szövetség egyetemleg Ausztria érdekében tetileg 
föllépend. P. N. 

Sz. Pétervár. A „Fortschr.4 közli : Sz. Péter- 
várról azt irják, hogy Bariatinszky herczeg 
a kaukazusi tartományok helytartója, távirati sürgöny 
által ideszólittatott. Az idehivatás okát nem tudják. Azon- 
ban kapcsolatba hozzák a harczi eseményekkel, s azt hi- 
szik, hogy a herczeg valami hadparancsnokság átvételé- 
re van kijelölve. A tisztek azt erősitik, hogy még ez 
öszszel benyomulnak Lengyelországba, s a czár megigér- 
te, hogy ba valami történik, először a testőrség fog tüz- 
be menni. 4 

Pétervárról egyenesen érkezett tudósítások 
számtalan részleteit közlik az ottani nagyszerü fegyver- 
kezésnek, ugy szinte azon gyorsaságnak, melylyel a 
felszerelések végbe viletnek. A szabadságosok beszóli- 
tása siettetelt. Az osztrák és török határszélekre szánt 
ezredek kiegészitését pedig a leggyorsabban folytatják. 

A gárda is reméli, hogy rövid idő alatt ki fog indulni. A 
kikötők mindenütt felszereltetnek. 
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MHMadi mozgalmak. — Egyetlen eseményt je- 
lentett a távirda a csatatérről, ez a castenedolói 
ütközet. Castenedolo Brescián innen a pesohierai uton 
fekszik. Garibaldi, ki legközelebbről Milanóban volt, 
s a császártól mint az olaszországi hadsereg főparancs- 
nokától személyes utasitásokat kapott, mire vissza- 
tért, csapatljainak egy részét sebesröptű előnyomulásuk- 
ban mint látszik nagyonis szárnyszegetten találta, miután 
emberei közül 400-at elvesztett s Urbán altbgy ezen fö- 
lül közülök 80-at elfogott. Csapatjainak egy másik része 
Tirol határainak Lodrone felé vonult; de mint látszik, 
ez is komoly akadályra talált, — mert mint a sürgöny 
mondja, az olasz öukénytes csapatok még ogy ponton 
sem fenyegették Tirolt. 

A dolgok helyzete a csatatéren egyébiránt lényeg- 
ben nem változott. A piemonti főhadiszállás Bresciába 
tétetett át, hová Nieltbk is a maga hadtestét előre indi- 
tá. Ezen irány nyilván mutatja, mikép a czél itt Pes- 
chiera, melynek ostrománál Niel, mint mérnöktábor- 
nok, tulajdonképi szerepéhez jut. Egy párisi tudósitás 
szorint egyébiránt Niel hadteste egyenesen Verona 
ostromlásával lenne megbizva. Ugyanakkor pedig, midőn 
ez fölebb éjszaknak foganatba vétetnék, kezdené meg 
Napoleon császár inkább délnek fordulva a maga hadmü- 
veleteit Canrobert, Mac-Mahon és Baraguay hadtesteivel 
s ügyekeznék összeköttetését Napoleon hgnek Modenán 
át jövő hadtestével helyreállitani. Ez egyesülés létesülte 
után nem tartják lehetetlennek; hogy Mantuát is fenye- 
getni fogják stb. 

A „Wdr.té legujabban irja : Az csztrákok köztudat 
szerint védelmi helyzetben állnak a Minció-vonalnál, me- 
lyet a hires várnégyszög egyikévé tesz a legszilárdab- 
baknak strategiai tekintetben. Párisban is tudják ezt ter- 
mészetesen, s a kétkedő hangulatot azáltal hitegetik, 
hogy az ausztriai állásnaka négy erődben 
egyszerrei megtámadását teszik kilátásba,réj- 
szakon a Milanoból nyomuló hadtest Peschierát és Ve- 
ronát, délen a Napoleon Lajos hadteste Mantuát rohan- 
ván meg, keleten pedig egy tengerrőli diversio intéztet- 
vén Legnago ellen. E czélra tetemes erősitések küldet- 
nének még Francziaországból Itáliába. 

– Folyvást állitják, hogy a császár a beállott egypár 
heti szünetet a Francziaországba teendő utra használand- 
ja; Párisban tartózkodása azonban, ha az általában be- 
következik, a „Nordet szerint csak rövid leend, miután 
mint e lap mondja „az ausztriaiak 300,000 embert von- 
nak össze a Mincio mögött, s minden alkalmat felhaszná- 
landnak, hogy az ellenség ellen egy nagy csapást intéz- 
hessenek.6 A francziák ekként ismerik a roppant felada- 
tot, mely reájok vár, s a veszélyt, melybe bármely elha- 
markodott lépés dönthetné, s innen azon szünet, mely a 
hadműveletek folyamában beállt. Párisi levelek szerint 
nem tarták ugyan a franczia főhadiszálláson lehetetlen- 
nek, hogy a Chiese (kis folyó) és Mincio közt még 
egy második csata fog vivatni; azonban valószinü ég 
mindig csak az, hogy majd csak a Mincio vonalnál fog- 
nak a jelentékeny összecsapások bekövetkezni. A fi 
csiák azon merész reményben élnek, hogy az előttök 
fekvő várrendszer négy sarkpontját majdnem egy időben 
fogják sikerrel megtámadhatni; azonban jól mondja a 
„K. Z. egy szakférfia, hogy „Mantua, Peschiera, és 
Verona egy időbeni ostromlására hadseregek, és nem 

megkisértik ezen föladat ldá y on- 
ják magukhoz az erősitéseket tengeren ugy mint szára- 

hadtestek szükségeltetnek.6 Mindegy a szövetségesek 
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zon, hogy ezen roppant várrendszert homlokban ugy 
mint hátulról megtámadják. 

Egyelőre azonban a szövetségesek e nagy munká- 
hoz csak készülnek. A hadsereg erősitésén kivül, mely 
a testőrsereg tartaléka is, elindult már Párisból, főleg os- 
tromtelepeiket egészitik ki; egyszersmind pedig a testőr- 

sereg mellé egy tengerész-testületet szerveztek, mely 
800 emberből áll, s mely folyóátkeléseknél fog tevékeny 
lenni, rendesen a cs. főhadiszállást követvén, melyhez 
ezenkivül a hydrographok és vizépitészeti mérnökök egy 
testületét is elküldik. Touloni f. hó 12-ki tudósitások 
szerint gróf Bouet-Villaumez admirál az első ostrom- 
osztálylyal a nevezett város kikötőjét elhagyta. Rendel- 
tetési helye Velencze. Az ágyunaszádokból állandó 
második osztály nehány nap mulva volt Toulont elha- 
gyandó. A „Patrie" szerint a Velencze előtt álló franczia 
hadihajók utasitva vannak, hogy az uszó ütegek és ágyu- 

naszádok megérkezte előtt az ellenségeskedést meg ne 

kezdjék. A Velencze elleni hadmivelet mint tudjuk, a 
szövetségesek hadi tervéhez tartozik, miután a Verona 
és Legnano által képezett hátulsó hadálláshoz csak a Ve- 
lencze elleni egy idejü támadás által férhetni, mely ellen 
azonban ausztriai részről minden intézkedés meg van téve. 

Mint Florenczből jelentik, a toskánai had- 
sereg és önkénytesek fölszerelése és begyakorlása Ulloa 
tábornok vezetése alatt gyorsan halad előre , és hogy 
Mezzacapa piemonti ezredes már 6000 romagnait begya- 
korolt. Mióta az osztrák haderők a Po és Mincio mögött 
öszpontosultak, a közép-olaszországi államokban való 
izgatásnak mi se áll utjában, és bárha Róma franczia hely- 
örségének parancsnoka Goyon tábornok a császár által 
meg is dicsértetett a forradalmi mozgalmak megakadályoz- 
tatásaért az egyházi államokban, de még se lehet félre- 

ismerni, hogy egész Olaszországban , (a Minción inneni 
részt kivéve) az Alpesektől a nápolyi határokig egy ohaj- 
tás és egy akarat uralkodik. 

E közben Francziaországban az ujabban beszólitott 
140,000 ujoncz, már megindult törzs-zászlóaljaihoz, hol 
be fog gyakoroltatni. Az ugynevezett figyelő-hadtest szer- 
vezése, mely herczeg Malakoff tábornagy alatt Németor- 
szág ellen fog felállittatni, közel van bevégzéséhez. Ed- 
digelé 4 hadosztály gyalogságból, és 4 hadosztály lovas- 
ságból áll, melyeknek főhadiszállása Strassburgban, Metz- 
ben, Chalonsban és Lunevilleben van. A helfauti táborban 
is Boulogne mellett gyülnek a csapatok, melyek hirsze- 
rint Bosquet tábornagy parancsnoksága alá (eddig a hir 
gyógyithatlan betegnek állitotta), fognak helyeztetni. Igy 
látjuk Francziaországot oly kiterjedésben készülni, mely 
egy helyhez kötött háboru körén túl látszik menni, s mi- 
hezképest mindaz, mi eddig katonai tekintelben Német- 
honban történt, csak bevezető előkészületnek tekinthető. 

Bécs, jun. 16. A tiroli honvédcsapatok szervezése 
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folyvást előhalad. Néhány század már kivonult, több ala- 
kulóban; a hegyszorosok meg vannak szállva. (Ő. C.) 

Ujabbak. – Trient, junius. 11. A „Tiroler 

Schützen Ztg"-nak irják : Tegnap délután 1 órakor egy- 
szerre riadót fujtak. A császárvadászok hetedik zászlóal- 
jainak azon két százada, mely épp akkor érkezett oda, 
és e perczben ruhája mosásával foglalkozott, azonnal el- 
indult Baldilerdo felé Caffaroba. Garibáldi betörésétől 
tartanak ott, ki állitólag nem messze van Bagalonitól (egy 

falu Storo közelében). Ma éjjel az egész trienti helyőr- 
ség, hegyi ágyukkal együtt, a határszélekre indult. 

Mantua, jun. 16. A kölcsön-részletek fedezésére 
néhány helyhatósági adópótlék rendeltetett el. Az ostrom- 
állapot itt kihirdettetett. A helyhatóság a lakosokat a kellő 
élelmi szükségletek beszerzésére hivta föl. 

Velencze, jun, 17. A közpénztárak a lombard- 

velenczei királyságban felhatalmaztattak, hogy utalvá- 
nyokat adhatnak ki öt millio frt erejeig. Ez utalványokat 
fizetéseknél mindenki tartozik elfogadni. 

—-Az ,O. D. P." jan. 19. a tábori hireket illetőleg irja: 
A Carpenedolo- és Castiglione-nél ma és tegnap — álli- 
tólag — történt csaták hire csupán a türelmetlen emberek 
képzelődéseiben keletkezett. Itt Bécsben mind ekkorig 
senki sem hallotta, hogy tegnap bár legjelentéktelenebb 
csatározás is történt volna. Castiglione tájéka, hol je- 
lenleg előörseink vannak , minden olasz-hadjáratban ma- 
kacs ütközetek szinhelye volt. Azon közelségnél fogva, 
melyben az ellenséges előőrsök egymással szemben álla- 

nak, naponta erős megtámadást várhatni, és miután a 
szövetségesek Peschiera felé irányozzák menetőket, igy 
mindenesetre hihető, a fentemlitett térségen leend az 
első összeütközés. 

Páris, jua. 19. A „Moniteurt részletes leirást ad 
a magentai csatáról s a melegnanói ütközetről. 18 kán a 

szárd-franczia főhadiszállás Bresciában volt. 
A ,Patriett jelenti, hogy a szárd király , a bolognai 

küldöttségnek , mely őt a dictátorsággal kinálta meg, el- 

utasitólag felelt. 
— A Democratia" szerint Vareseben máj. 26-kán 

a következő manifestumok keringtek : 
„Svájcz szbad fiai, kik a szent ügyben, melyért 

küzdünk, részt venni kivánnak , általam hálával fognak 
fogadtatni. G. Garibaldi." 

„Montanari Ferencz százados általam megbizatott , 

hogy a fegyverképes olaszokat, kik Svájczban tartóz- 
kodnak, az általam vezényelt hadtesthez való csatlako- 
zásra hivja fel. G. Garibaldi."" (O D. P.) 

— A junius 18-iki „Moniteur" a táviró szerint je- 
lenti Travigliató-ból (Treviglio?) jun. 17-éről: A 

császár Travigliató-ban van, s a legjobb egészségnek 
örvend. A hadsereg állapota minden tekintetben kitünő. 

gyors közlése által az olvasó 

Az uj évnegyed egy ha 

, Reggeli lap: 
Évnegyedre.. 
Félévre .. , B. Hunyadon: 

3 ft. 75 

(Az esti lap különös elküldéseért havonkint 

Berlin, jun. 18. A királyné a porosz nők azon 
egyletének élére áll, mely czélul tűzte ki a kivonuló ka- 

tonák szükséget szenvedő családainak élelmezését s a 
hadsereg javára forditandó munkák szállitását. 

A hadviselő hatalmaknak szabadhajózás a Lagomag- 
giorén s a lagonoi helyőrség kiadatása javasoltatik. 

Danzig, jun. 17. A „Danz. Ztg.*-nak irják hite- 
les forrásból Vilnából, hogy három orosz hadtest össze- 
vonása iránt a parancs kiadatott, s hogy az illető tartalé- 

kok behivása megtörtént. Az orosz testőrhadtesteknél is 
a hadképességre nézve minden készület megtétetett. 

Hamburg, jun. 18. A „Börzenhalte:t jól értesült 
bécsi levelezője állitja, hogy e napokban Párisban be fog 
adatni a porosz ultimatum, melyet a bécsi és ber- 
lini udvarok teljes egyetértése előzött meg. 

— Az „Agram. Ztg.6 irja biztos kútfőből nyert tudo: 

más után, hogy e napokban több franczia szállitó hajó kö- 
tött ki Antivariban és fegyvereket s lőkészletet 
szállittatott Montenegróba. Attól tartanak, hogy 
nemsokára Cattaro vagy Ragusa meg fog támadtatni. 

int a „Presse"-nek irják, Velenczében f. 
hó 15 kén nyugtalanitó jelenetek fordultak elő; a csend 
helyreállitása 2 halottba és 3 sebesültbe került. 

Hivatalos sürgönyök. 

Feladatott N.-Szebenben jun. 23. 12 óra 10 perczkor; megjött Ko 
lozsvárra d. u. 3 órakor. - ,„Sieb. Bote" a kolozsvári megyefőnökhez. 

A „Wien. Zeit."t esti lapja: hadiparancs. 
Midőn Én ma a közvetlen főparancsnokságot el- 

lenség előtt álló hadsergem felett átveszem, akarom 
derék csapataim élén folytatni a harczot, melyet Au- 
sztria saját becsületeért és igaz ügyeért elfogadni 

kényszerült. 
Katonák! a ti irányombani odaengedéstek, a ti 

oly fényesen bemutatott vitézségtök kezeskedik ne- 
kem arról, hogy vezérletem alatt azon eredményeket 
kivivjátok, melyeket a haza tölünk vár. Verona, jun 
18. 1859. Heremncz József. 

Feladatott N.-Szebenben jun. 22-kén 11 óra 40 perczkor; megjött 
Kolozsvárra 12 órakor. - „Sieb. Bote" a kolozsvári megyefőnökhez. 

Villafranca jun. 21-kén. Ö felsége a császár 
tegnap elutazott Veronából Villafrancaba. A legfelsőbb 
hadiszállás most e két helyiség középpontján van az Ö 
felsége közvetlen főparancsnoksága alatti hadseregnél. A 
kijelölt állásaikra megérkezett csapatokat Ő felsége 
tábor helyeiken látogatta meg; a még utban levőök felett 
utközben tartva szemlét. Mindenutt derék kinézés, bizal- 

mas és harczkész szellem mindenik csapatnál, a kik lel- 
kesedve üdvözlék körükben a császárt. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
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Előfizetési felhivás 

FonTsSOHRITT 
ezimű Bécsben megjelenő német politikai lap jul. 1-én kezdődő 

uj évnegyedi folyamára. 
A „Fortschritt:: minden kérdésnél igyekszik megfelelni azon gondolatnak, a mely czimében 

kifejezve van, már is elvrokonai naponként növekedő részvétének örvend, s a legfrisebb hírek 

közönség előtt igen érdekessé tudja magát tenni. 
tásos regénynyel kezdődik; e regény czime: „Die Schwertbrüder." 

Előfizetési feltételek: 

,Reggeli és esti lap: 
kr. o. é. 44 Évnegyedre 5.ft. o. rért! 

** Félévre .. ..1. s 
40 kr. pótolandó.) 

A „Fortschritt kiadó-hivatala. 

% ) 

Gálfalván: Beregszászi Im- Fo) 

Kolozson: Farkas Lajos , 
Nándor, Leken czén: 

Egy gyógyszeréesz- 
segéd 

kerestetik. 
Bővebb tudomást vehetni RITTER 

TRAUGOTT özvegye gyógyszertárában 
Kolozsvártt. 

(4—6) taik szerint csupán ezen szernek köszönhetik 

nyugalmasb éjeleiket s betegségök javulását. 
Nagyon ajánlható ezen nedv uta zó knak. 

Kellemes ize miatt nemcsak gyermekeknek 
hasznos, hanem korosabbaknak, kivált tü- 
döbetegekn ek enyhülést szerez, s főleg re- 
kedtség ellen ajánlható. jone 

Meglettkoruak vehetnek szükség szerint, evés 
előtt s után rövid idővel, naponként 4 vagy 5 evő- 

(688) 
Török Sámuel, 

Topánfalván: Szabó Miklós, 

Lukács József, Uj- STÁJER FÜNEDV, 
mellbetegeknek. 

Grácz és Bécs városok legügyesebb orvosai 
meggyözödése s igazolásaik szerint ezen mell- 
nedv a jelenben meglepőleg tüntette ki jótékony 

kalánnal; ugyan annyíszor adathatik gyerme- 
keknek, koruk szerint. 

Gyogyvizek: 
fvándai, Gleichenbergi, Szelti, 

Karlsbaadi és Budai. 
Kapható Kolozsvártt KOZÁK EDUÁRD 
„katonaá"hoz czimzett füszerkereskedé- 

sében. 

(6— 

AzZ EV. REF. FÖTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA, (Belső farkasutcza T4 sz.
) 


